- Text: Exodus 13-15
* Reading: Psalm 106:1-12



What is Jehovah doing?
* As God rescuing the Israelites from slavery and bringing them home
- He doesn’t do things the way we expect.
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the people of Israel groaned because of their slavery
and cried out for help. Their cry for rescue from
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Exodus 2:23-25 (ESV) 23 During those many days the king of Egypt died, and the people of Israel groaned because of their slavery and cried out for help. Their cry for
rescue from slavery came up to God. 24 And God heard their groaning, and God remembered his covenant with Abraham, with Isaac, and with Jacob. 25 God saw
the people of Israel—and God knew.
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unless compelled by a mighty hand.
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Exodus 3:19-22 (ESV) 19 But | know that the king of Egypt will not let you go unless compelled by a mighty hand. 20 So | will stretch out my hand and strike Egypt
with all the wonders that | will do in it; after that he will let you go. 21 And | will give this people favor in the sight of the Egyptians; and when you go, you shall not go
empty, 22 but each woman shall ask of her neighbor, and any woman who lives in her house, for silver and gold jewelry, and for clothing. You shall put them on your

sons and on your daughters. So you shall plunder the Egyptians.”
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Exodus 3:19-22 (ESV) 19 But | know that the king of Egypt will not let you go unless compelled by a mighty hand. 20 So | will stretch out my hand and strike Egypt
with all the wonders that | will do in it; after that he will let you go. 21 And | will give this people favor in the sight of the Egyptians; and when you go, you shall not go
empty, 22 but each woman shall ask of her neighbor, and any woman who lives in her house, for silver and gold jewelry, and for clothing. You shall put them on your

sons and on your daughters. So you shall plunder the Egyptians.”



" Edch woman shell ask of her neighbor, and any
woman who lives in her house, for silver and gold

Exodus 3:19-22 (ESV) 19 But | know that the king of Egypt will not let you go unless compelled by a mighty hand. 20 So | will stretch out my hand and strike Egypt
with all the wonders that | will do in it; after that he will let you go. 21 And | will give this people favor in the sight of the Egyptians; and when you go, you shall not go
empty, 22 but each woman shall ask of her neighbor, and any woman who lives in her house, for silver and gold jewelry, and for clothing. You shall put them on your

sons and on your daughters. So you shall plunder the Egyptians.”



Let my people go, that they may hold a feast to Me
in the wilderness.

Exodus 5:1 (ESV) Afterward Moses and Aaron went and said to Pharaoh, “Thus says the Lord, the God of Israel, ‘Let my people go, that they may hold a feast to me
in the wilderness.””
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Saythcrcforc*ofhopeophoflsml 1 am Jehovah,
and I will bring you out from under the burdens of
the Egyptians, and I will deliver you from slavery to
them, and 1 will redeem you with an eutstretched
arm and with great acts of judgment.

Exodus 6:6 (ESV) Say therefore to the people of Israel, | am the Lord, and | will bring you out from under the burdens of the Egyptians, and | will deliver you from
slavery to them, and | will redeem you with an outstretched arm and with great acts of judgment.
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And on that very day the Lord brought the people of
Israel out of the land of Egypt by their hosts.
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Exodus 12:51 (ESV) And on that very day the Lord brought the people of Israel out of the land of Egypt by their hosts.

* |Institution of Passover
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shall ask of her neighlbor, and any woman wiho lives in
her house, for silver and gold jewelry, and for

Exodus 3:19-22 (ESV) 19 But | know that the king of Egypt will not let you go unless compelled by a mighty hand. 20 So | will stretch out my hand and strike Egypt
with all the wonders that | will do in it; after that he will let you go. 21 And | will give this people favor in the sight of the Egyptians; and when you go, you shall not go
empty, 22 but each woman shall ask of her neighbor, and any woman who lives in her house, for silver and gold jewelry, and for clothing. You shall put them on your

sons and on your daughters. So you shall plunder the Egyptians.”



And the people of Israel went up out of the land of

Exodus 13:18: But God led the people around by the way of the wilderness toward the Red Sea. And the people of Israel went up out of the land of Egypt equipped
for battle.



the people of Israel were going out deflantly.

Exodus 14:8: And the Lord hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued the people of Israel while the people of Israel were going out defiantly.



When Pharaoh let the people go, God did not lead
them by way of the land of the Philistines, although
that was near.
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Exodus 13:17: When Pharaoh let the people go, God did not lead them by way of the land of the Philistines, although that was near. For God said, “Lest the people
change their minds when they see war and return to Egypt.”




When Pharaoh let the people go, God did not lead
them by way of the land of the Philistines, although
that was near. For God said, “Lest the people change

their minds when they see war and return to Egypt.’
 Exodus 13:17
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Exodus 13:17: When Pharaoh let the people go, God did not lead them by way of the land of the Philistines, although that was near. For God said, “Lest the people
change their minds when they see war and return to Egypt.”



But God led the people around by the way of the
wilderness toward the Red Sea.

Exodus 13:18 But God led the people around by the way of the wilderness toward the Red Sea. And the people of Israel went up out of the land of Egypt equipped
for battle.



And Jehovah went before them by day in a pillar of
cloud to lead them along the way, and by night in a
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Exodus 13:21 And the Lord went before them by day in a pillar of cloud to lead them along the way, and by night in a pillar of fire to give them light, that they might
travel by day and by night.
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And 1 will harden Pharaoh's heart, and he will pursue
them, and I will get glory over Pharaoh and all his

Mdﬂﬂnﬁgypﬂmshdl know that I am Jehovah.
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Exodus 14:4 (ESV) And | will harden Pharaoh's heart, and he will pursue them, and | will get glory over Pharaoh and all his host, and the Egyptians shall know that |
am the Lord.” And they did so



Tell the people of Israel to turn back and encamp in
front of Pi-hahiroth, between Migdol and the sea, in

front of Baal-zephon; you shall encamp facing it, by

the sea.
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emphis (Noph)

Exodus 14:2 “Tell the people of Israel to turn back and encamp in front of Pi-hahiroth, between Migdol and the sea, in front of Baal-zephon; you shall encamp facing
it, by the sea.
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For Pharach will say of the people of Isrgel, They
in the land; the wilderness has shut

Exodus 14:3 (ESV) 3 For Pharaoh will say of the people of Israel, ‘They are wandering in the land; the wilderness has shut them in.’
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fled, the mind of Pharaoh and his servants was
changed toward the people, and they said, “What is
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Exodus 14:5 (ESV) 5 When the king of Egypt was told that the people had fled, the mind of Pharaoh and his servants was changed toward the people, and they said,
“What is this we have done, that we have let Israel go from serving us?”



When Pharaoh drew near

Exodus 14:10-12: When Pharaoh drew near, the people of Israel lifted up their eyes, and behold, the Egyptians were marching after them, and they feared greatly. And
the people of Israel cried out to the Lord. 11 They said to Moses, “Is it because there are no graves in Egypt that you have taken us away to die in the wilderness?
What have you done to us in bringing us out of Egypt? 12 Is not this what we said to you in Egypt: ‘Leave us alone that we may serve the Egyptians’? For it would

have been better for us to serve the Egyptians than to die in the wilderness.”



the people of Israel lifted up their eyes, and behold,
the Egyptians were marching after them, and they

10 When Pharaoh drew near, the people of Israel lifted up their eyes, and behold, the Egyptians were marching after them, and they feared greatly. And the people of
Israel cried out to the Lord.



And the people of Israel cried out to Jehovah.
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10 And the people of Israel cried out to the Lord.



They said to Moses, "Is it because there are no
graves in Egypt that you have taken us away to die in
the wilderness?

11 They said to Moses, “Is it because there are no graves in Egypt that you have taken us away to die in the wilderness? What have you done to us in bringing us out
of Egypt?



What have you done to us in bringing us out of

11 They said to Moses, “Is it because there are no graves in Egypt that you have taken us away to die in the wilderness? What have you done to us in bringing us out
of Egypt?



Is not this what we said to you in Egypt: Leave us
alone that we may serve the Egyptians'?

12 Is not this what we said to you in Egypt: ‘Leave us alone that we may serve the Egyptians’? For it would have been better for us to serve the Egyptians than to die
in the wilderness.”



For it would have been better for us to serve the
Egyptians than to die in the wilderness.”

12 Is not this what we said to you in Egypt: ‘Leave us alone that we may serve the Egyptians’? For it would have been better for us to serve the Egyptians than to die
in the wilderness.”
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And Moses smd fo the people, “Fear not, siond firm,
and see the salvation of Jehovah, which he will work
for you teday.

Exodus 14:13
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Exodus 14:13-14 (ESV) 13 And Moses said to the people, “Fear not, stand firm, and see the salvation of the Lord, which he will work for you today. For the Egyptians
whom you see today, you shall never see again. 14 The Lord will fight for you, and you have only to be silent.”
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For the Egypmm wihom you see today, you sholl
never see ogain.

Exodus 14:13

Exodus 14:13-14 (ESV) 13 And Moses said to the people, “Fear not, stand firm, and see the salvation of the Lord, which he will work for you today. For the Egyptians
whom you see today, you shall never see again. 14 The Lord will fight for you, and you have only to be silent.”
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Exodus 14:13-14 (ESV) 13 And Moses said to the people, “Fear not, stand firm, and see the salvation of the Lord, which he will work for you today. For the Egyptians
whom you see today, you shall never see again. 14 The Lord will fight for you, and you have only to be silent.”
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the pcoplo of Israel to go forward.
Exodus 16:35
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Exodus 14:15 The Lord said to Moses, “Why do you cry to me? Tell the people of Israel to go forward.



And' m ople of nu,l went into the midst of the
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Exodus 14:22 (ESV) And the people of Israel went into the midst of the sea on dry ground, the waters being a wall to them on their right hand and on their left.
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Exodus 14:25 (ESV) clogging their chariot wheels so that they drove heavily. And the Egyptians said, “Let us flee from before Israel, for the Lord fights for them
against the Egyptians.”



And as the Egyptians fled into it, Jehovah threw the
Egyptians into the midst of the sea.

Exodus 14:27 So Moses stretched out his hand over the sea, and the sea returned to its normal course when the morning appeared. And as the Egyptians fled into it,
the Lord threw the Egyptians into the midst of the sea.



Thus Jshovah saved Israel that day from the hand of

Exodus 14:30 Thus the Lord saved Israel that day from the hand of the Egyptians, and Israel saw the Egyptians dead on the seashore.
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Israel saw the great power that Jehovah used egainst
fhe Egyptians, so the people feared Jehovah, and they

believed in Jehovah and in his servant Moses.
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Exodus 14:31 Israel saw the great power that the Lord used against the Egyptians, so the people feared the Lord, and they believed in the Lord and in his servant
Moses.



What is Jehovah doing?



Jehovahn Knows Wihet He Is Dolng and Wiy,

Jehovah Knows What He Is Doing and Why
- God’s Plan was always for the Salvation to his people
- Promise to Abraham
- Genesis 15:13-14 (ESV) 13 Then the Lord said to Abram, “Know for certain that your offspring will be sojourners in a land that is not theirs
and will be servants there, and they will be afflicted for four hundred years. 14 But | will bring judgment on the nation that they serve, and
afterward they shall come out with great possessions.



Jehovahn Knows Wihet He Is Dolng and Wiy,

Joseph

Almost killed by brothers, Sold as a slave, Taken to Egypt, Falsely accused, Prison, Forgotten, Famine, 2nd in Kingdom
- Genesis 45:5-8 5 And now do not be distressed or angry with yourselves because you sold me here, for God sent me before you to preserve life. 6 For the
famine has been in the land these two years, and there are yet five years in which there will be neither plowing nor harvest. 7 And God sent me before you to

preserve for you a remnant on earth, and to keep alive for you many survivors. 8 So it was not you who sent me here, but God. He has made me a father to
Pharaoh, and lord of all his house and ruler over all the land of Egypt.



Jehovahn Knows Wihet He Is Dolng and Wiy,

Genesis 50:20 As for you, you meant evil against me, but God meant it for good, to bring it about that many people should be kept alive, as they are today.

- Slavery

- Exodus 1:13-14 (ESV) 13 So they ruthlessly made the people of Israel work as slaves 14 and made their lives bitter with hard service, in mortar and brick, and
in all kinds of work in the field. In all their work they ruthlessly made them work as slaves.



Jehovahn Knows Wihet He Is Dolng and Wiy,

But we don’t.
* We don’t see the big picture.
- Do we trust God’s Plan, Wisdom, and Purpose?



Jehovah Is Leading Us
- Often in unexpected ways
+ not the obvious, easy way



But with definite purpose
- for Israel:
- Exodus 13:17: When Pharaoh let the people go, God did not lead them by way of the land of the Philistines, although that was near. For God said,
“Lest the people change their minds when they see war and return to Egypt.”



for Egypt:
+ Exodus 14:4 (ESV) And | will harden Pharaoh's heart, and he will pursue them, and | will get glory over Pharaoh and all his host, and the Egyptians shall know
that | am the Lord.” And they did so



Do you trust how God is leading you?
- Even though it doesn’t make sense to you?
- Moses thought he knew when he was 40 years old and tried to free the Israelites.
- But the time wasn’t right, and he fled into the wilderness himself: for 40 more years.



Jehovah loves us; motivated
- Psalms 106:7 Our fathers, when they were in Egypt, did not consider your wondrous works; they did not remember the abundance of your steadfast love,
but rebelled by the sea, at the Red Sea.



Often think God is motivated by other things
* Wrath
- Holiness
- Vindication
- Defeat Satan
- His own glory



How quickly we forget God’s love.
- Facing fear, failure to understand what God is doing, looking back
- difficulties
- sin, guilt



God Loves me, does what is best for me
- 1 John 4:8-10 (ESV) 8 Anyone who does not love does not know God, because God is love. 9 In this the love of God was made manifest among us, that God
sent his only Son into the world, so that we might live through him. 10 In this is love, not that we have loved God but that he loved us and sent his Son to be
the propitiation for our sins.



We implore you on
behalf of Christ,

be reconciled to God.

2 Corinthians 5:20
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See the Salvation of Jehovah
Exodus 13 - 15

Synopsis: The journey into the wilderness for Israel began with powerful demonstrations to Jehovah's
power and love for his people, yet the people still struggled with fear and unbelief. It’s important that we
constantly see our salvation and remember the power and love of the one who delivers us.

"Unless otherwise indicated, all Scripture quotations are from The Holy Bible, English Standard Version, copyright © 2001 by Crossway
Bibles, a division of Good News Publishers. Used by permission. Al rights reserved.”

“Let all that you do be done with love.”
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